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LIGONIO STALIUKAS VIRS LOVOS
SLIMNIEKA GALDINS VIRS GULTAS
LAUD VOODI KORVALE

PATIENT OVER BED TABLE
ﬂPVIISPOBATHbIVI CTONMUK

MASA MOBILA PENTRU PACIENTI

01-8603

Naudojimo ir priezilros instrukcija
LietoSanas un kopsSanas instrukcija
Kasutusjuhend

User manual

PyKoBOACTBO MO aKcChyaTaumm
Manual de utilizare

Pries naudodami atidZiai perskaitykite naudojimo ir priezitros instrukcija!

Pirms lietojiet, |Gdzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kopsanas instrukciju!

Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!

Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!

MpeXxae 4eM NCcnosib3oBaTb BHUMATENbHO NMPOYTUTE UHCTPYKLMIO!

Respectati instructiunile de utilizare! Cititi aceste instructiuni cu atentie fnaintea utilizarii si pastrati-le pentru referinte
ulterioare!

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.



¢ Kio-Man

Conmperoalkony Techmigmen A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.eu | info@kid-man.eu

PRATARME / IEVADS / EESSONA / PREFACE / NMPEAVUC/IOBUE / PREFATA
e Gerbiamas Kliente, nuosirdzZiai dékojame jsigijus Kid-Man priemone. Kiekviena priemoné, pries palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiSkas gaminys.

e Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet rlpnicu, tiek parbaudits,
tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

e Taname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima té6kindluse.

e Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We wish
you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

e bnarogapum Bac 3a posepue, koTopoe Bbl okasanu HaMm, npuobpets npoaykT Kid-Man. Kaxabli npoayKT TecTupyeTcs
npou3BoAUTENEM M NOKUAAET 3aBOJ B HauyylleM COCTOSIHUN.

¢ VVa multumim pentru increderea manifestata in Kid-Man. Fiecare produs este verificat in fabrica si livrat in conditii impecabile.
Va uram mult success si speram ca produsul Kid-man va avea un impact pozitiv in viata dumneavoastra de zi cu zi.

2 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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PASKIRTIS IR SAVYBES / MERKIS UN IPASIBAS / KASUTAMINE / INDICATIONS / MPUMWHEHME / INSTRUCTIUNI

e Ligonio staliukas su keturiais ratukais skirtas maitinimui, skaitymui, asmeniniy gulin¢io Zmogaus daikty laikymui. Stalvirsis
medinis, su paaukstintomis briaunelémis pagal visa stalvirSio perimetrg ir reguliuojamu pasvirimo kampu (iki 45°). Staliuko
aukstis reguliuojamas nuo 820 mm iki 1170 mm, rémo konstrukcija tokia, kad ratukai pavaziuoja po lova.

e Galdins ar Cetriem ritentiniem, paredzéts slimnieka barosanai, lasiSanai, gulosa cilvéka personigo lietu glabasanai. Galda
virsma ir no koka ar paaugstinatam malam ap visu galda virsmu, ka ari ar regulé&jamu slipuma lenki (Iidz 45°). Galdina
augstums reguléjams no 820 mm lidz 1170 mm, ramja konstrukcija ir tada, ka ritentini ripo ari gulta.

e Laud nelja rattaga. Laua pind puidust, kdorgete &artega ja reguleeritava kaldega, kuni 45 kraadi. Laua kdrgus reguleeritav
820mm kuni 1170mm, raami konstruktsioon on selline, et tema rattad sdidavad voodi alla.

e Patient table stands on four wheels. It is intended to be used both in nursing homes and home care for reading, eating,
keeping the ones belongings. It has wooden table top, with raised sides prevents items from falling down. Table tilt angle is
adjustable up to 45° Table adjustable in height in the range 82-117 cm. The structure of overbed table allows to roll under the
bed.

e Ctonuk ana 60nbHOro C YeTbipbMs KoNécvkamu. Bepx cTtonumka M3 gepesBa, C BbICOKMMW KpasiMn MO BCEMY MEPUMETPY U C
perynmpyembiM yriom HaknoHa (Ao 45°). Beicota ctonuka perynupyetcs ot 820 MM g0 1170 MM, KOHCTPYKUMS paMbl TakoBa,
4YTO €€ KONECUKU NoABbE3XKAIT NoL KPoBaTbHO.

e Masa mobila pentru pacienti este pozitionatd pe patru roti. Este destinata utilizarii atat in centrele de ingrijire cat si acasa
pentru citit, mancat, pdstarea obiectelor personale. Are o parte superioara din lemn, cu margini ridicate care mpiedica
obiectele sa cada. Unghiul de inclinare al mesei se poate ajusta pana la 45°. Inaltimea mesei se poate ajusta intre 82 si 117
cm. Structura mesei permite plasarea sub pat.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 3
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e Naudoti tik patalpose!

e LietoSanai tikai telpa

e Sisseruumides kasutamiseks

e For indoor use only!

e lcnonb3oBaTh TOJIbKO B NoMeLeHuu!

e Pouze pro pouziti v interiéru!

e Nestatyti ant nuozulnaus pavirsiaus!

e Neizmantojiet uz gridas ar slipumu!

e Mitte kasutada kaldpinnal.

e Do not use on sloping surface!

e He ncnonb3ynte Ha HaKJIOHHOM NoBepxHOCTM!

e Nepouzivejte na naklonéné plose!

e Nestatyti ant nelygaus pavirsiaus!

e Neizmantojiet uz nelidzenas gridas!

o Mitte kasutada ebalhtlasel pinnal.

e Do not use on uneven surface!

e He ncnonb3yrite Ha HEPOBHOM NOBEPXHOCTM!

e Nepouzivejte na nerovném povrchu!

4 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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Ligonio staliukas virs$ lovos

Patient overbed table

Slimnieka galdin$ virs gultas no divam
dalam

Art. nr. 01-8603

2016 / 03

UAB Kasko Group | Kid-Man ™

JM/01-8603/16030001

a

I A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania

7

79031

Maksimali apkrova
Maximum load
Maksimala slodze
20 kg

630772

Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.eu
Pagaminta Kinijoje / Made in China / RazZots Kina

|

| ce

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products
HanmeHoBaHue / Numele produsului

e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb / Model

e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
Maximum load / MakcuManbHas Harpyska / Sarcind maxima

e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / [MpousBoauTenb
Producator

e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHas nHdopmaumsa / Date de contact

e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
CepuiiHbii HoMep / Serie

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 5
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SUDEDAMOSIOS DALYS / SASTAVDALAS / PAKENDI SISU / CONTENT / COAEP>XAHUS YNAKOBKW / CONTINUT

1 x Stalvirsis / Galda virsma/ Laua pind / Tabletop / Bepx ctonuka / Blat
1 x Mazas stalvirSis / Maza galda virsma / Vaike laua pind / Small tabletop / ManeHkuit Bepx cTonunka / Blat mic

1 x Reguliuojama koja / Reguléjama kaja / Reguleeritava kdrgusega jalg / Adjustable leg / Hoxka c perynsumueii BbICOTbI
Picioar ajustabile

1 x Apatiné jungiamoji dalis / Apaksé&ja savienojosa dala / Raam / Bottom frame / Pama / Cadru inferior
4 x Ratukai / Ritentini / Rattad / Wheel / Konécuku / Roata

1 x Rakty ir varzty maiselis: / Atslégu un skrivju maisins: / Kott vGtmete ja poltidega: / Keys and screws bag: / MeLlok K/toueit
n 6ontukos: / Cheie si surub:

a) 2 x Varztai 6,5 cm, storio / Skrives 6,5 cm resnas / Poltis 6,5cm jamedad / Screws 6,5 cm thick / BonTbl 6,5 UM ToNCTble
Suruvuri 6,5 cm grosime

b) 2 x Varztai 2,5 cm storio / Skraves 2,5 cm resnas / Poltid 2,5 cm / Screws 2.5 cm / BonTbl 2,5 uM / Suruburi 2,5 cm
c) 1 x Spyruokle / Spirale / Vedru / Main spring / MNpy>biHa / Arc principal

d) 1 x Varztas 6,5 cm plonas / Skrive 6,5 cm tieva / Polt 6,5cm peenike / Screw 6,5 cm thin / BonT 6.5 UM ToHKWUIA / Surub
6,5 cm grosime

e) 1 x Rankenélé / Rokturis / Kéepide / Handle / Pyuka / Maner

f) 1 x Metaliné plokstelé su skylémis / Metala plaksnite ar caurumiem / Metallplaat avadega / Metal plate with holes
MeTannuuyeckas nnactuHa c ablpkamu / Placd de metal cu gauri

6 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS / KOMPLEKTACIJAS DALAS / TOOLI KOOSTISOSAD / PARTS OF THE PRODUCT
COCTABJIAIOLWME / ELEMENTELE PRODUSULUI

/1. Stalvirsis / Galda plaukts / Tasapind / Tabletop / CToneu.leua\
Blat masa

2. Ratukai / Ritentini / Rattad / Wheels / Konécuku / Roti

3. Apatiné jungiamoji dalis su koja / Apakséja savienojosa
dala ar kaju / Raam / Bottom frame with leg / Pama / Cadru
inferior cu picior

4. Aukscio reguliavimo rankenélé / Augstuma reguléSanas
rokturitis / Korguse regulaator / Height adjustment handle
Pyuka perynupoBku BbicoTbl / Maner de ajustare a inaltimii

5. StalvirSio pasvirimo kampo reguliavimo rankenéle / Galda
virsmas slipuma lenka reguléSanas rokturitis / Ulemise laua
kaldenurga reguleerimis kaepide / Handle of tabletop angle
adjustment / Pyuyka perynMpoBKM yria Hak/loHa BepxHewn
\uacm cTonuka / Maner de ajustare a unghiului blatului )

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 7
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SURINKIMAS / SALIKSANA / KOKKUPANEMINE / SET UP / UHCTAJUIILUUA / ASAMBLARE

e Surinkimo eiga apraSyta zemiau pateiktuose paveiksléliuose Pav. Nr. 1 - Nr.3.
e Samontésanas gaita aprakstita zemak sniegtajos attélos Att. Nr. 1 — Nr. 3.

e Kokkupanemise pildid nr 1-3

e Set up is described in the Pictures No. 1 - No. 3

e NHcTpyKkunsa cbopa onucaHa B pucyHkax Puc Ho 1 - Puc Ho 3.

e Asamblarea este descrisa in pozele nr. 1-3.

e Prisukite ratukus su raktu pagal laikrodzio rodykle.

e Pieskravejiet ritentinus ar atslégu pulkstena raditaja virziena.
e Kinnitage rattad v8tmega. fap\i/'c_NNr'oll//A;;'cf\l:'oll /13”,5:11
e Screw the wheels with key clockwise.

o [IpUKPYTUTE KONECUKMU C KITHOYOM.

« Insurubati rotile cu cheia in sens orar.

e Prie$ prisukdami kojele, jstatykite metaline plokstele. Kojele prisukite kiaurai per plokstele
pagal laikrodZio rodykle su varztais 6,5 cm ir raktu.

e Pirms kajinas pieskrlivésanas ievietojiet metala plaksniti. Kajinu ar 6,5 cm skrivém un
atslégu pieskrivéjiet cauri plaksnitei pulkstena raditaja virziena.

* Asetage plaat enne jalgade kinnitamist, jalad kinnitage poltidega 6,5cm kellaosuti suunas.

e Put the metal plate between leg and frame and tighten with 6,5 cm bolts clockwise with

allen key added. Pav. Nr. 2 / Att. Nr. 2 / Pilt nr. 2 / Pic.

No 2 /Puc. Ho. 2/ Nr. 1

8 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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¢ Kio-Man

Conmpern aLorud Te,c@qum

e BcTaBuTe nnaTty nepen npuKpyYMBaHUEM HOXKU, HOXKU NPUKpyTUTE ¢ 60onTamMm 6,5 LM MO 4acoBOW CTpeske.

e Pozitionati placa de metal intre picior si cadru si strangeti cu suruburi de 6,5 cm si cu o cheie in sens orar.

1. Sumaukite stalvirSius / Samauciet galda virsmas / Kinnitage laua llemine osa omavahe
Fit the table tops together / 3adukcupyete BepxHIO 4acT cTtonmka mexay cobown / Potriviti
partile superioare.

2. Istatykite spyruokle, perkiskite varzta / levietojiet spirali, izbaziet tai cauri skrivi / Asutage
vedru, likake polt vedrust labi / Fit the spring and screw / BctaBbTe Npy>XuHy, NpocyHbTe 60nT
yepes npyxuHy / Potriviti arcul si surubul.

3. Pagal laikrodzio rodykle prisukite stalvirSio kampo reguliavimo rankenéle / Pulkstena
raditaja virziena pieskrivéjiet galda virsmas lenka regulésanas rokturiti / Kellaosuti suunas
keerake kdepide kilge / Clockwise tighten the handle / Mo yacoBol cTpenke npukpyTuTte
pyuky / Strangeti in sens orar manerul.

4. Stalvirsius pritvirtinkite prie kojelés dviem 2.5 cm varztais / Ar divam 2,5 cm skrivém
piestipriniet galda virsmas pie kajinas / Kellaosuti suunas kinnitage poltid 2,5 cm / Tighten
tabletop by screwing clockwise two 2.5 cm bolts / Mo yacoBoli cTpenke NpukpyTUTe 601ThI Ha
2.5 uMm / Strangeti blatul cu suruburi de 2,5 cm in sens orar.

e Svarbu! Abi rankenélés turi bati orientuotos j iSore.
e Svarigi! Abiem rokturisSiem jabtt vérstiem uz arpusi.
e Kdepidemed peavad olema suunatud valjapoole.

e Both handles should be faced outside.

e Pyuku [JO/KHbI 6UT OPUEHTUPOBaHbI B HapyXy.

e Ambele manere trebuie sa fie orientate spre exterior.

Pav. Nr. 3 / Att. Nr. 3 / Pilt nr 3 / Pic.
No 3 / Puc. Ho. 3/ Nr. 3.
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¢ Kio-Man

Conmperoalkony Techmigmen A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.eu | info@kid-man.eu

AUKSCIO IR KAMPO REGULIAVIMAS / AUKSTUMA UN LENKA REGULESANA / KALDENURGA KORGUSE
REGULEERIMINE / HEIGHT AND ANGLE ADJUSTMENT / PEFYJIUPOBKA YIJIA HAKJTOHA U BbICOTbl / AJUSTAREA

INALTIMII SI UNGHIULUI

e Rankenéle A reguliuojamas stalvirsio posvyrio kampas. Atleiskite rankenéle A sukdami
ja pries laikrodzio rodykle, nustatykite norimg kampg ir uZverzkite rankenéle. Su
rankenéle B analogiskai reguliuojamas staliuko aukstis.

e Ar rokturiti A reguléjams galda virsmas slipuma lenkis. Atbrivojiet rokturiti A grieZot to
pretéji pulkstena raditaja virzienam, noregulé&jiet vélamo lenki un pieskrivéjiet rokturiti.
Analogiski ar rokturiti B reguléjams galdina augstums.

o A kdepidemega paigaldakse lauapinna nurk. Laske kaepide A lahti vastu kellaosuti
suunda, kinnitage kdepidemed kellaosuti suunas. Kdepidemega B paigaldatakse laua
kdrgus.

e With handle A you can set the angle of tabletop. Release the handle counter clockwise,
set up angle you want and tighten the handle clockwise. In the same way you can set
up the height of the table by using handle B.

e C pyukon A yCTaHaBNMBAETCs Yrosl NOBEPXHOCTM cTonuka. OTnycTute pyyuky A nepep
4YaCOBOM CTPEsIKOM, YCTAHOBUTE HYXHbIA YIrOoN U 3aKpyTUTE PYyYKM MO YACOBOM CTpesike.
C pyukon b aHanornyHo ycraHaBnMBaEeTCs BbiCOTa CTOMMKA.

e Setati unghiul blatului cu ajutorul manerului A. Eliberati manerul in sens orar, setati
unghiul dorit si strangeti manerul in sens orar. Puteti seta in acelasi fel inaltimea mesei
folosind manerul B.

it
Pav. Nr. 4 / Att. Nr. 4 / Pilt nr 4
/ Pic. No 4 / Puc. Ho. 4 / Nr. 4.
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PRIEZIURA / UZKOPSANA / HOOLDUS / CARE AND MAINTENANCE / YX0[ / CISTENI A UDRZBA

e Priemone turi bati laikoma sausoje aplinkoje, vengiant tiesioginiy saulés spinduliy. Saugoti nuo dulkiy apklojant arba
periodiSkai valant. Batinas reguliarus valymas buitinés paskirties valikliais ir Siltu vandeniu. Draudziama naudoti agresyvius
valiklius, kurie gali pazeisti pavirsiy.

e Produkts jauzglaba sausa vidg, prom no tieSiem saules stariem. Jatur tiri un bez putekliem. To var izdarit ar duster vai mitru
lupatinu un maigu tirisanas lidzekli. Tirit regulari, izmanto visparigu mérki, neitralu mazgasanas lidzekli un siltu Gdeni. LGdzu
parbaudiet piemérotibu tiriSanas vai mazgasanas lidzekli pirms lietoSanas. Neizmantojiet abrazivus tiriSanas lidzek|us, jo tas
bls neatgriezeniski sabojat virsmu un anulét garantiju.

e Toodet peab hoiustama kuivas keskkonna, eemal otsesest padikesevalgusest. Tuleb hoida puhtana ja tolmuvabana. Seda
saab teha tolmuharja voi niiske ratikuga ja kerge pesuvahendiga. Puhastage regulaarselt, kasutage Uldiseks kasutamiseks
mdeldud neutraalset pesuvahendit ja sooja vett. Enne toote kasutamist kontrollige selle sobivust. Arge kasutage abrasiivseid
puhastusvahendeid kuna need kahjustavad pusivalt toote pindasid ja seelabi ka garantii kaotab kehtivuse.

e The product should be stored in a dry environment, away from direct sunlight. Should be kept clean and dust free. This can
be done with a duster or damp cloth and mild detergent. Clean regularly, use a general purpose, neutral detergent and warm
water. Please check the suitability of the cleaners or detergent before use. Do not use abrasive cleaners as this will permanently
damage the surface and invalidate any warranty.

e [lpoAyKT CreayeT XpaHUTb B CYXOM MeCTe, BAanu OT MPSIMbIX COJIHEYHbIX fydyei. [Jo/KHbl coAepXXaTbCs B UMCTOTE U 6e3
MbisIM. OTO MOXET 6biTb CAENAaHO C TPAMKOW WMAW BNIAXXHOW TKAHbIO M MSAMKMM MOKLWKUM cpeacTBoM. OuulianTe perynspHo,
MCMosib3yinTe 06LEero HasHauYeHUsl, HeMTpasibHbIM MOILLMM CPEACTBOM U Tensoi Boaoii. Moxanyicra, NpoBepbTe NPUroAHOCTb
MOOLLMX CPEACTB UM MOIOLLNM CPEACTBOM nepen UCMnosib30BaHMeEM. He ncnonb3yiite abpasmnBHble YUCTSLLME CPeACcTBa, Tak Kak
3TO NpuBeAeT K Heo6paTMMOMY MOBPEXAEHNIO NMOBEPXHOCTU U NMPUBECTU K NOTEPE rapaHTuu.

e Trebuie pastrat curat si ferit de praf. Aceasta se realizeaza cu ajutorul unei carpe de praf sau a unei carpe ude cu un detergent
usor.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 11
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ATSARG!NES DALYS / REZERVES DALAS / TAGAVARAOSAD / SPARE PARTS / 3AMNACHbIE YACTHU / PIESE DE
REZERVA

e Tik gamintojo originalios dalys gali biti naudojamos atliekant remontg. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke
nurodytq tipa ir serijos numerj, prekybos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz
Zalg, patirtg naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

e Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas razotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo daju, iesniedziet liplenté
noradito ritenkrésla veidu un sérijas numuru tirdzniecibas vieta jeb sazinaties ar raZotaju. Razotajs un izplatitdjs neuznemas
atbildibu par zaudéjumiem, kas radas izmantojot neoriginalas rezerves dalas vai veicot remontu neautorizétaja servisa centra.

e Remondiks kasutage ainult originaalseid varuosi, mida saate miijalt vdi otse tootjalt. Hankimisel markige tllp ja seeria
number. Mi{ja ja valmistaja ei vastuta tekitatud kahju eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete varuosade kasutamise v0oi
remondi eest mittevolitatud isikute poolt.

e Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial humber to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original
spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

e [Ina peMOHTa WCMOMb3ylTe TONbKO OPWUIMHaNbHble 3anacHble 4YacTu, KOTopble MoXeTe npuobpecTn y npoaasua wau
HernocpeACTBEHHO Yy npoussoauTens. Mpu 3anpoce yKaxute AaHHble (TUM U CepuiiHbIi Hp). Mpou3BoanTenb U Npoaasel, He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3@ Bpef, BO3HUKLIWI BCNEACTBME MCMOJIb30BaHUS HE OPWMIMHANbHbIX 3amnacHbIX YacTel UAM PeMOHT
HeynosIHOMOYEHHbIMM NNLAMU.

e Pentru inlocuiri se pot folosi exclusiv piesele originale. Va rugam oferiti modelul si numarul de serie catre furnizorsau
contactati directproducatorul. Nici producatorul si nici furnizorul nu sunt responsabili pentru orice daune asupra produsului sau
utilizatorului Tn cazul in care se utilizeaza alte piese decéat cele originale sau reparatia se realizeaza intr-o unitate neautorizata.

12 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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SPECIFIKACIJOS / SPECIFIKACIJAS / TEHNILISED ANDMED / SPECIFICATIONS / CNELN®UKALINA / SPECIFICATII

Modelis / Modelis / Mudel / Model / Mogens / Model 01-8603
Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Max koormus / Maximum safe load / MakcumanbHasa Harpyska / Nosnost 20 kg
Svoris / Svars / Kaal / Weight / Bec / Hmotnost 10,4 kg
Bazes ilgis / Bazes garums / Pikkus / Base lenght / AnuHa / Lungimea bazei 670 mm
Bazés plotis / Bazes platums / Laius / Base width / LLnpuHa / Latimea bazei 395 mm
Reguliuojamo kampo dalies ilgis x plotis / Reguléjama lenka dalas garums x platums / Reguleeritud laua pinna

pikkus x laius / Adjustable angle table worktop length x width / PerynupoBaHuit Bepx cTonmka AnnHa X WUpUHa 605%x395 mm
Lungime x latime unghi ajustabil blat masa

Staliuko aukstis / Galda augstums / Laua kdrgus / Table height / BbicoTta ctonuka / Inaltimea mesei 820-1170 mm
SlalvirSio posvyrio kampas / Galda virsmas slipuma lenkis / Laua pinna kalde nurk / Angle of tabletop / Yron +/- 45 °
noeepxHocTu ctonmka / Unghiul blatului de masa

Ratuko dydis / Ritenu izmérs / Rataste mddtmed / Size of caster / Paamep konécmkos / Dimensiubea rotii 50 mm

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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GARANTIJOS SALYGOS / GARANTIJAS NOSACIJUMI / GARANTIITINGIMUSED / WARRANTY / YC/OBMUA
FTAPAHTUWN / GARANTIE

e Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija nuo sigijimo dienos. Gamintojas bei platintojas prisiima atsakomybe tik dél defekty,
kurie atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medziagy.

Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybes deél defekty:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir prieZiGros instrukciju;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.

Garantija galioja tik su uzpildyta garantine kortele. Ivertines prekés gedima, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas
garantinis. Jei gedimas garantinis, UAB , Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke, ar pakeisti jg nauja. Prekés sutaisymas ga-
rantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités nuo prekés gavimo UAB ,Kasko Group". Jeigu prekes
remontas néra garantinis, visas remonto islaidas apmoka pirkéjas.

o Paliglidzeklim garantija tiek pieskirta uz 24 ménesiem no iegadasanas datuma. RaZotajs un izplatitajs uznemas atbildibu tikai par
defektiem, kas radas saistiba ar razo$anas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.

RaZotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai neieverojot lietosanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remonté&jot paliglidzekli razotaja neapstiprinata vieta;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu un piesardzibas dé].

Garantija ir spéka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko Group" parstavis izvérté preces bojajumu un informég, vai tas
ir garantijas gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group" nolemj, vai prece jaremont€&, vai janomaina ar jaunu preci.
Preces saremontésana nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalposanas termins — 4 nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB
~Kasko Group”. Ja tas nav garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pirc€js.

e Garantii kehtib 24 kuud ostu hetkest. Garantii kehtib, kui defekt on tekkinud valmistaja tootmisveast vdi ebakvaliteetse materjali
kasutamisest.

Tootja ja mudlja ei vastuta defektide eest:

- kui eset on kasutatud mitte sihiparaselt, eirates ekspluatatsiooni juhiseid;

- kui on kasutatud mitteoriginaalseid varuosasid, remonditud mitte aktsepteeritud remontija juures;

- rikete eest, mis on tekkinud stiihia, hooletu kasutamisega.

Garantii on kehtiv ainult garantii talongi alusel. “Kasko Group” esindaja hindab ja teeb kindlaks, kas garantii kehtib. Garantiihoolduse
aeg on 4 nadalat kauba saabumise hetkest remonti. Ilma garantiita kauba remont on ostja kulul.

14 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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e We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized modifications carried out without approval of the
manufacturer will make the liability null and void. This includes exceeding the maximum user loads and using product in inproper way.
Warranty is only valid with fully filled warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from purchaser within period of
4 weeks decides whether issue is treated under warranty. If issue is not covered under warranty and customer agrees, UAB ,Kasko
Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

e [apaHTMsa AelCTBUTENbHA B TeYEHMM 24 MECALEB C MOMEHTa MNOKYMKW. FapaHTusa AeNCTBYET, eC/i BO3HMKLIAs HEUCNPaBHOCTL Bbl3BaHa
AedeKToM, CBSI3aHHbIM C MPOU3BOACTBOM U3AENMS UM NPU UCMONb30BaHUN HEKAYECTBEHHbIX MaTepuanos.

MpounsBoanTeNb U ANCTPUEBIOTOP HE HECET HMKAKOI OTBETCTBEHHOCTb 3a AedeKThbl

- B pesynbTaTe UCNONb30BaHWS WU3AENUS HE MO Ha3HAUYEHMUIO, HE MPUAEPXMBASICb MHCTPYKUMW MO 3SKCMayaTauum U TEXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio;

- BbI3BaHHble UCMOMb3Ys HEOPUIUHASMIbHbIE AETANIN U PEMOHTUPYS B HEYTBEPXKAEHHbBIX MPOM3BOAUTENEM MECTaXx;

- BbI3BaHHble CTUXWUIAHBIMW 6€ACTBUAMWU UM MO HEKOMMETEHTHOCTM U XanaTHOCTM NoJSib30BaTesbs.

[apaHTUs AeNcTBUTENbHA TOMbKO MPWU HanMuyMK rapaHTUMHOro TanoHa. Mpeactaeutenb 3A0 Kacko Mpyn OLeHMBAeT HEUCNPABHOCTb U
yCTaHaBMBaET AENCTBYET NI rapaHTusi. ECnn peMoHT rapaHTuitHblii, 3A0 Kacko Mpyn npuHMMaeT. Cpok rapaHTUIMHOIro 06CyXMBaHUS
- 4 Hefenu OT MONy4YeHMs ToBapa Ha PEMOHT. ECIM PEMOHT He rapaHTUWHbIA — BCE pacXoAbl 3@ PEMOHT OMnlayMBaeT NoKynaTesb.

e Emitem o garantie de 24 luni de la data achizitiei. Orice modificare neautoizata realizatd fard aprobarea producatorului, va duce la
anularea garantiei. Acesta include depasirea sarcinii maxime de incdrcare sau utilizarea produsului intr-o maniera necorespunzatoare.
Garantia este valabild numai impreund cu cardul de garantie completat, “Kasko Group” UAB decide in termen de 4 saptdmani de la data
primirii obiectului de la achizitor, dacd acesta beneficiaza de garantie. In cazul in care defectul nu este sub garantie, si clientul este de
acord, problema se rezolva de catre UAB “Kasko Group”. Toate costurile, inclusive cele de transport, vor fi suportate de catre client.
Reparatiile in garantie nu extind perioada de garantie.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 15
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GARANTINE KORTELE / GARANTIJAS KARTE / GARANTIIKAART / WARRANTY CARD / FAPAHTUWHAS KAPTA
CARD DE GARANTIE

Prekés pavadinimas Modelis Pardavimo data (jrasyti) Garantinis terminas
Preces nosaukums Modelis Pardosanas datums (ierakstit) Garantijas termins
Kaubanimetus Mudel Miiligikuupaev Garantiiaeg
Products name Model Date of purchase (insert) Warranty period
HanmeHnBaHue TOBap Mopenb AaTta npopa)wu (BnucaTtb) FapaHTUIAHbIA CPOK
Nume produs Model Data achizitie Perioada de garantie
Ligonio staliukas virs lovos 04-6700F 24 ménesiy,
Slimnieka galdin$ virs gultas 24 ménesi
Laud voodi kdrvale 24 kuud
Patient over bed table 24 months
MpUKpOBaTHbLIN CTONMK 24 mecsiues
Masd mobild pentru pacienti 24 luni
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Publicat de:

UAB Kasko Group
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Tel. +370 52167425 o Faks. +370 52167425
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